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Pert december 15.
— Horvát Árpád, Ács Rudolf Tatáról, s egy 

névtelen , szerkesztőségünknél egy egy je 
les kéasAietfl szaronyos fegyvert tettek le , mel
lyel rendeltetése helyére azonnal elkttklOUUnk- 
Irtwn éltesee  e  jó  hazafiakat.

—  Néhány nap óta, Rózsa Sándor Pesten van, 
» köz figyelem tárgya. Holnap indul, Schlik ellen.

— Lapjainkban érintve volt, hogy a kormány, 
a nélkülözhető harangokat, ágyú öntés végett 
igénybe ki vánná venni.

Azonban a várt kormányi felszólítás, mind ed
dig igénytelen.

Figyelmeztető szózatunk azonban nem hang
zott el a pusztában, m ert a derék Dömsödiek, 
kormányunkat mai napon azzal lepték meg, hogy 
8 mázsás harangjokat minden, felszólítás nélkül, 
* honvédelmi bizottmány rendelkezése alá, Pestre 
hozták.

Ezer köszönet, a d e ré k , és magyar város hfi 
népének.

— Ma Schlik táborából, mint foglyot egy g e - 
neralstáblert hoztak Budára.

. — Gyönyörűséges történetkét kell az olva
sókkal közlenünk.

Van a felső vidéken egy város, mellyröl a 
Kistükörben ezen Versek á llanak:

Abauj vármegye néz, és hallgat Kassára, 
Országunknak egyik, híres várossára-

fis országunk ezen híres városa inperllnens 
módra viselte magát. Halld ezt becsületes magyar 
és fordulj el undorral. Kassa az ellenség bejöve
tele estvéjén Sebüknek illuntinatiót csinált!

Áz eseményről ennyit tudunk. Mind a mellett 
absurdumnak hisszük azt, hogy Kassa várossá ezt 
egész tömegben jó  szívvel tette volna.

Minden esetre a városi hatóságtól kellett az 
egész nek származni. Ez úgy is schwarzgelb je l
leméről régen ismeretes.

Egy kevéssé még is tartózkodunk többet mon
dani, mert m eglehet, hogy Schlik uj Magistratust 
sorrogalt, vagy pedig, mi m in te valószínű, a ré 
gi m agistratosbél, sőt az ösfliee lakosságból a 
jobb érzésttek eltávozván, a város kormánya egé
szen a hazaárulók kezébe került.

Aligha nem lesz rövid időn szerencsénk egy 
abauji Ambrozzyt is megismertetnünk.

— A kassai dolgokról mások még czifrább 
dolgokat is beszéltek. Mondják, hogy Schlik uram 
a Rákoczy indulóval jött be a .városba, s hogy 
katonái a magyart éltcték.

Nagyon olcsó áron akarnának ezen emberek 
a_ magyar szemére kendőt vetni,

Ázl is beszélik, hogy Schlik ur a magyar 
bankjegyeket németekkel kicserélgeli, s az  igy 
beszedetteket elégeti.

Ezt már hiteles forrásból tudjuk; azon észre
vétellel, hogy az illyon cserélések átkozottén r i t 
kák. Úgy fitoglatásból egy két ötöskével már ma
gunk is láttunk pipára gyújtani.

Minő nyomom módja ez az ámításnak I
— Ámításról lévén s/.ó , meg kell vallanunk, 

hogy ellenség ebben kufucz mester.
Igaz ugyan , hogy az amitókat az okos ember 

k ineveti, de  a tömeget el lehet csábítani. Nekik 
pedig csak a tudatlan tömegre van szükségük, 
nekik , kik m osta  tudomány és civiiisatio ellen 
viselnek irtó háborút.

Csakhogy némelly ámitási eszközeik egész a 
gyávaságig nyomorúak. Vagy legalább ollyanok, 
mellyen könnyen rajta vesztenek.

így van ez kicsinyben , és nagyban. Az e r
délyi uniót megerősítő királyi leirat szándékolt 
elsikkaszlásától kezdve egész a székelyekhez 
Pestről WindischgrBoz nevében kelt proclam a-
tioig. —

Értésünkre esett a többi között, hogy Nugenl 
sergéhen a horvátok , kiket fbldmiveseink con 
amore agyon Utögetnek, nagy részben ostrák va
dász egyén ruhába vannak felöltöztetve.

Reméljük, hogy Perczel Móro futó publicum- 
ban rájok fog ismerni, régi ellenségére.

Azt is tudjuk, hogy W indisgrücz, ha valahol 
táborában kap egy kerék ábrázatu bajuszos le
gényt , azonnal felöltözteti huszár rah áb a , s úgy 
jártatja Bécs ulszáin le, s fel, csak hogy az embe
rek azt higyék, hogy a magyar huszárok, már 
kezdenek az ellenséghez áttörni.

Kinek nem ju t itt eszébe a mese, midőn a 
szamár oroszlány bőrbe öltözött.

Az ellenség argumentumok dolgában kemé
nyen desperatus lehet. Néhány magyar bankjegy 
elégetése, a vadász és huszár mundur, a kassai 
éljenzés és Rákóczi, meg a proclamaliók végére 
oda mázolt kétfejű sas . . .  milyenekkel akarnak

ellenünk harczolni, ezzel reményük értelmes és 
becsületes népünket, a jó  ügytől elcsábitani.

Azonban tegyenek úgy, miként tetszik. A nép 
úgy sem hisz nekik, s a kiket megcsalnak, ha 
azok előtt e nyomora kétszínűségükben egyszer 
felsülnek, elvesztik hitelűket a komolyabb dol
gokban is.

A reggeli sflrfl ködös idő alatt lélekemelő lát
ványnak örvendett a főváros.

A nemzetőrség mind a hat bataliona ma re g 
gel kilencz órára kirendeltetvén, a honvédelmi 
bizottmány elnökének , a Közlönyben is m egje
lent rendelete a fegyverek átadásáról felolvastatott.

Pest felvilágosult polgárai hazafiul buzgóság- 
gal siettek a felszólításnak engedni.

A kincstári fegyverek ingyen , a saját fegy
verek legnagyobb részben hásonlólag ingyen , a 
többi készpénz lefizetése m ellett, rögtön a status 
rendelkezése alá tétettek.

Lám*, hogy kár volt késni. Ha ezt két héttel 
előbb tesszük, a kassai ütközet máskép üt ki.

A status egy nap alatt ezerekre menő fegy
vert kapott. Hej ha minden vármegyében volna 
egy Pest, de könnyen fütyülnénk.

Pest, december 15.

Mit reményihetünk Erdély felöl ?
Ez a legnehezebb kérdés, melly je len  körül

mények közt tétethetnék.
S megváltjuk igazán, hogyha más, m;nt Be h m 

ment volna azon organisálandó sereg vezérletét 
átvenni, akkor mi E r  d é 1 y felöl semmi jó t nem 
várnánk, nevezzük csak ig y , m ert hiszen most 
úgy is keltőn áll a kérdés: m e g h ó d í t a n i  
fegyverünk e re jév e l, s ekkor aztán nem fogjuk 
sem E rdélynek, sem Királyhágón tú lnak , sé ta  
szászságnak, sem székelységnek nevezni, hanem  
fogjuk nevezni Hunyadmegyének, Szebenszék— 
nek vagy Marnsszéknek egyenkio t; vagy e I— 
v e s z t e n i  tökéletesen s akkor aztán n ev ezn i 
fogják Daciának vagy Romániának vagy Saxoniá~  
n a k , az ránkn ézve mindegy leend.

B e h m b e n  nekünk teljes bizodalmunk v a n ,  a  
az ellene kevés idő előtt felhozott, de meghat d - .  
rozatlan vádak valóságában soha nem hittünk.

Annyi á ll, hogy 1830. óta a szabadság s z e n t  
ügyének szolgált folytonosan, hogy p ro sc r ib ú lv a  
vo lt, s hogy az osztrák absolutismus ig en  jó  fQ_  
gásnak tartaná , öt kézrekerithetni.

Az is á l l , hogy érte lm es, m erész é s  h id e g e n
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megfontoló generális, ki Osztrolenkánál ezen to -  
lajdonainak elég fényes jeleit ad á , s ki Bécsben 
is egyedül volt .Képes némi kis rendezett sereget 
előteremteni.

Mi tehát B e h m iránt tellyes bizalommal va
gyunk, de sikert tóle és intézkedéseitől csak úgy 
várunk, ba magát a parancsa alá helyezett sereg 
aristocralicns szellemű tiszteinek sugallatai által 
tévutakra vezettetni nem engedi.

Nem tadjuk mennyiben ig az , de a felutazot- 
tak majdnem átalános állítása szerin t, a z o tt  ni 
tiszt urak olly különös classificatiokat csinálnak, 
vannak n a g y s á s  k a p i t á n y o k ,  m é l t  s á s  
k a p i t á n y o k ,  és t é n s  k a p i t á n y  a r a k ,  
természetesen ez utóbbiak amollyan szegény le 
gények, kiknek egyéb érdemök n in cs , minthogy 
szolgálatukat értik , annak egész leikökből eleget 
tesznek , s a csatában mindig példakint rohannak 
előre embereik e lő tt; hanem sem zsebkendőjük 
nem parfumerozott, sem pedig c o c u s  s o d a ö h i  
szappannal nem mosdanak.

Hogyha már B e h m generál történetesen va
lami m é 1 1 s á s vagy n a g y s á s környezettel 
birand, akkor isten bizony nem sokat várunk tő
le, hanem ha amollyan t é n s  k a p i t á n y  urak vé
leményét kérendi k i , akkor igen is várunk va
lamit. —

Ugyan az is ten é rt, hogyis várhatnánk más
képen. —

Az i n c l i t u m  G u b e r n i u m  egészen a s ó n  
a i s e  érzi magát, s Puchnernek, ki s i c h  e n t -  
s c h l o s s e n  h a t  d i e  R e g i e r u n g  ü b e r -  
z u n e h m e n  Cmint egy proclomatiojában mond
ja )  rendeletéit c o n  a m o r e  küldözgeti szét, meg
hagyván a megyék tisztviselőinek, hogy azokat, 
mint a valódi szabadság és jó rend biztosítók 
egész igyekezettel terjeszsze.

B é l d i  G y ö r g y  g ró f  kincstári alelnök írja 
alá a rendeleteket egy secretarius conirasignati- 
éjával, kinek neve ki nem olvasható, alkalmasint 
elővigyázatból, hogy majdan nevén ne szóllitas- 
sék. —

B é l d i r e  nézve még is van annyi elégtéte
lünk, hogy mi őt soh’ae tartottuk becsületes am - 
bernek, a magyar ember pedig ezrei igen szok
ta magát vigasztalni.

Mindezekkel csak azt akarják mondani, hogy 
a kímélettel Erdélyben B e h m generál semmire 
sem fog menni, s ezért igen szeretnék oldala 
mellé t é n s  k a p i t á n y  urakat.

Midőn Kossuth a ministerségről lemondott, 
egy kolosvári teremben nagy öröm volt, mert 
mint mondák: K o s s u t h h á t  v é g r e  még is csak 
ismét teins úrrá tétetett.

És ez öröm igen nagy körben mozgott, épprn 
azon körben, mellyböl M i k é  és B é l d i  grófok 
e nobile pár fralrum kikerüllek, s mclly jelenleg 
Ko'osvárt jubelbcn e l , de inellyböl szegről vég
ről N. Váradon is megakad egy pár.

Ha tehát B e  hm  seregét organizálva bemegy 
— a már most elveszettnek tekinthető — Erdély
be, mint ki elhatározva vun a bátor hatalmat meg
törni, akkor ennek támogatói iránt kímélettel len
nie nem szabad, az úgynevezett f a u t e u r  s-ket 
pedig kihallgatás nélkül kötelessége a z o n  v i 
l á g b a  küldeni, melly a F i g y e l r a e z ö  v i 
l á g a  lehet, miután Vida Károly egy bucsújelcn- 
tésben azt írja olvasóinak, még pedig olly ritkí

tott betűkkel, hogy az ő l a p j a  n e m  e v i l á g 
b ó l  v a l ó .

Be h r n  generál egy azon emberek k ö zü l,k i 
a kormánynak nem küld lamentalios jelentéseket, 
hanem férfias és bátorsággerjesztő nyilatkozato
kat i r , mi azért annyival inkább jót reményiünk 
működésétől, ha — ismételjük — m é l t s á s  k a 
p i t á n y o k  szavára nem hajt.

Csernátoni.

Debreczen, december 1 1 .
Barátom, Bérli 1

Az olmüczi com edia, mi hihetőleg valami 
gothszerü templomban játszatott c), még csak meg 
sem nevettette a népet.

A Ferdinand lemondásánál hasztalanabb fá
radságról a bajduvárosokbelí és a debreceni pol
gárok alig emlékeznek.

Mire való az a lemondás? A nép m ár, leg
alább szivében, rég  lemondott.

így beszélnek i t t !
Hogy a nép mondjon le , a már csakugyan il

lendőbb is.
Micsoda ünnepélyei ment végbe a oomedia, 

nem tudom, minthogy hírlapokat most nem olvas
hatok. —

Szeretném, ha arról tudósitnál, hogy volt egy 
nagyszájú calvinista cantor is innen az alföldről 
és ez a Habsburgok legkissebb pereputyát is a 
trónusról örökre elbucsuztatta.

A nép is lemondott, Ferdinand is lemondott.
Nincs király többé ? világos. — Hála érte  a 

népek jó  istenének 1
Ha mind oilyan egyszerű b ő rt emberek vol

nánk, e szót „király,“  soha nem venném többet 
nyelvemre, vagy legfelebb is csak akkor venném, 
mikor valami igen roszat akarnék, kifejelni. — 
De most, miután isim rém , hogy a  magyar, és ál
talában a nép mennyire szánakozó, egynéhány 
sort a még nem eléggé szilárd vgpnblácanaaok 
számára ide írok.

A népek idejűket, verejtéküket és vérüket 
sokszor fecsérlik hasztalanul, hasztalanabbal és 
károsabban soha fiegi, mint mikor tfaroaust állíta
nak. —

Egy nevezetes iró — kit hazájában próféta
ként tisztelnek — n népek hasztalan kiadásai köz
zé leginkább kettőt so ro l; a királyok és hóhé
rokra tett költséget.

Eszes ember előtt ezt még bizonyitaui sem 
kell. —

Király és bakó pgyszerre születtek. — Daj
kája mind kettőnek p  népek birka türelme volt.

Királyság alatt a népek élete valóságos cal- 
variai utazás, — Részeltetnek a töviskoszorúban, 
arczulcsapásban, oldaldöfésben, keresztemelésben 
és az eczeibe. ,

A m agyar nemzet az elősorollakban a Habs
burgok alatt bőven részeltetett.

Most már azon a ponton állunk, hogy hazánk 
és nemzetünk, mint hajdan Jézus a latrok álla], 
latrok közé szorittassék.

De jó az isten s jó t ád nekünk, ha köztársa
ság lesz jelszavunk.

Ennek kell lennie, Aiert élni akarunk. Király
ságban pedig népélet nem volt és nem lehet.

A műgyanták volt egy Ulászlója, g u tá n a  k ö 
vetkezett egy gyerm ekkirály, i  meg a  m o h á c s i  
veszedelem.

A magyarnak volt egy V. Ferdinindja I s ,  n e  
következzék utána gyerm ekkirály, hanem e g y  d e -  
mocrat köztársaság szenteltessék f ö l , c sa k  íg y  
maradhat el a sok mindenféle nevű veszede lem , 
és a bús nóta, — s meg a tömérdek kétfeja  aaaos 
baaknóla.

Pesten sok sajtó van. — A sajtó m eg g y ő zb e- 
tetlen hatalom. Ez a democratia legerősebb feg y 
vere , és ennek soha. ne legyen szünete. E  fegy
verrel a trónust ledönteni csupa gyerm ekjáték  
lesz. —

Luther egynéhány th es tee l n ag y sze rt tö ré s t 
tett a szent Péter templomán. A trón Idsébb va
lam i, hogy egész Európából eltűnjék , n em  keli 
hozzá 30 éves háború.

„H a egy egész némáét szabad akar le n n i, ak
kor nincs hatalom , melly azt legyőzhesse/*

Ezt egy király mondotta és király ennél ig a 
zabba t soha nem szétlőtt.

A ki ezt m ondta, ma is é l , de nem k irá ly .
Szegény királyok. A jtarácsoni ünnepekre Is

ten hozza őket ősze Londonban, s adjon n ek iek  
egy jesuita misemondót, ki után a mea cnlpat e l
énekelhessék , s aztán többet a republic i E u 
rópát ne háborgassák.

Repnbllcanus.

. i . t —

Újvidék,  dec. 6. 1848.

Ha Dobzse László idejére és hazánk akkori 
helyzetére visszatekintek, gyáva kormányában 
bár találok vészihozó je lenetekét; de nemzoti lé 
tünket semmisítő tettekre épen nem akadok; m ert 
a m agyar akkor bár pálya s renyhe életre v eze t
tetett, de őt kiirtani még később a pogány uralom  
sem szándékozott.

Tekintsünk csak Dobzse Ferdinand uralko
dása ide jé re , mik történtek ez alatt ? --------

Itt az ármány a hitszegéssel párosulva, ő ö r -  
dögsége jóváhagyása reményében tervet k é sz ít, 
és a magyart nem a megtámadandó 9 ktllellenség 
által határozá k iirtan i; — oh nem I hiszen e rre  
sokkal nagyobb erőre volna szüksége, — hanem 
belárulás által iparkodik ezen viperafaj bennünket 
elnyom ni, nemzetiségünket megsemmisíteni.

Ezen állításomat némileg a jelen körülmények 
is igazolják, és egészen igazolni fo g ja a jö v ö ; 
ha csak ezen belárulás ellen szigorúbb intézke
dések nem tétetnek.

Az Erdélyt k hódította m eg?
Tem esvárt, Aradot kívülről vették b e ?
A becsületes táblabíró erre  csak azt m ondja: 

„Ezekkel mi könnyen szám olunk, csak a kü lel- 
lenséget győzzük le előbb."

„Igen , a külcllenséget le kell győznünk. — 
De hitem szerint legelőbb is kárlelhetlenül kell 
eljárnunk az árulók, reaclionariusok, a a többi 
illynemü gazfajzatokkal, mert az ármány magá
hoz hű maradván, csak árulás állal fog igyekezni, 
czélját elérni.

P étervárad , a m agyar G ibraltár, melly még 
Belgrádra is nagy hatással vagyon, az egész kör
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nyéken uralkodik, és a ki ezen vári b irja , az ura 
az egész tájéknak.

Karlovicz s Szent Tamás még mindig hatal- 
muakhon vagyon; m ert csak akarnunk kell, s ezek 
n m M em tk  többé.

Péterváradon jelenleg m agyar zászló lobog, S 
ka az árnlás nem veszi l e , ezentúl is az fogja d i- 
szeeitani magas kőszikláit. — Erről bár ném et- 
ajka, de magyarérzelnUI polgárai is kezeskednek.

Épen azért legfőbb gondja legyen a kormány
nak ezen nagyfontossága várból minden fekete
sárgaságot — babár apja is — távol űzni.

A gyanús Henczi általános hír szerint a láza
dókkal közlekedésben vagyon.

Steeb mérnöki Őrnagy á várparancsnokkal egy 
b iro n  játszik.

A többi tisztek sincsenek jobb szellemben.
S ha a várban a Donmigne) bátor vitézei nem 

volnának — értem a közvitézeket — Pétervárad 
már rég  Temesvár sorsára jutott volna.

De bezzeg ki is vannak téve különféle üldöz
tetéseknek. —

Leginkább pedig attól tartank, hogy kitalálják 
őket, valamelly szin alatt, a várból vezetni,—m ert 
csak így győzhet az ármány — s Karlovicz felől 
rácz csordával bátran m egszállják  a v á ra t; — 
vagy a mi még hihetóbb, német vagy cseh kato
naságot csúsztatnak be; mert a rácz, Ráczországot 
akarna alakitani, és ezt a camarilla is igen jó 
tudja, és azért a ráczokat nem igen fogja fárasz
tani a várba való menetellel.

fiát a  Sztr atimirovicsot ó excellentiáját ? 1 — 
m iért űzette ki Karloviczról a cam arilla, ki he
lyébe Sanyii! ez vajdát küldött.

Sztrakimirovics független Ráczországért ví
vott,— Szuplikácz pedig csak fekete-sárga zászló 
közönséges zsoldosa.

Péterváradból tehát ki kell a gazt hányni, és 
pedig mennél előbb, mert ha Péterváradot el
vesztjük, a<t soha , de soha többé nem fogja a 
magyar lobogó diszesiteni, ezt vallja fc-oóp, ez a 
mi hitűnk.

Kertész.

* Mar maros* Sziget dec. 8.

S zerkesztő!

Ön lapjában vidékünkről, s  az itt fölmerülő 
eseményekről egy betűt sem olvashatunk, sújtson 
e vád minmagunkat, méltán megérdemeljük.— Én 
e vád súlyát tovább nem viselhetve, elmondom, 
mi szivemen fekszik, szárazon, egyszerűen, kí
méletlenül, ki nem bűnös ne vegye magára, a kit 
pedig szavaim sújtani fognak, tegye szivére kezet, 
hiszem nem vetend követ fejemre.

Megyénkben azon idő óta , midőn a martiasi 
törvények értelm ében, honvédeket kelleték kiál

l í ta n i , a lázadás üszke el volt vetve. Legelsőben 
s Borsa a 1U. Károly a la tt , nemesi kiváltságok
kal felruházott helység lakosai, táplálék keblük
ben az ellenszegülés gyúlékony an y ag á t, melly 
lassanként tovább harapódzva, csak hamar éleszt
g e ti , s  lángr a gyujtá, Szara i 1 , s  más helységek 
lakosainak parázsban lappangó kedélyeit.

Ki elfogulalban nem volt, belátható egyszerre 
a gyászos következményeket, belátható, hogy a

simogatási politika elébb utóbb megtermendi fa
nyar gyüm ölcseit, I  a későbbi progressiv növe
kedő erélyesség, nem lehetend képes megédesí
teni a keserű falatokat. — És úgy lön.

Nem fs említem a nemzetőrség! lomha eljá
rást , itt a  különböző ajkú, s különösen semmi 
műveltséggel nem bíró nép so rsa , sok részben 
kimentő okul szolgál, de annál keserűbb érzése
ket költ lelkűnkben még most is, az Őrnagyság 
fölötti éles harcz ; mert e harcznak hatása, külö
nösen román nép fajunkra, még sokáig érezhető 
leend. —

Nem áz akkor felhozott, hanem a későbbi ese
ményekben kifejlett Okok, szegzék szárnyait re 
ményeinknek.

E kétes ingadozás közben nöttön nőtt a baj, 
mihez hozzá járu lt az is, hogy a martiusi törvé
nyek jótékonyságait felfogni nem birő nép kezé
re , titokban működtek a bécsi camarilla bércn - 
czei, kik itt, a letűnt kormány igája alatt, gomba
ként tenyésztek föl.

Nem sima szavakban, de tényekben mutatko
zik a tiszta hazaflság, ki ellenkezőleg te sz , áruló 
egyiránt. —

E hínárban talált bennünket a törvényes té
rén működött, historiailag cunclalur czimet nyert 
ministerium azon kinevezése, melly Mihály Gá
bort kormánybiztosai adá. Ennél megyénkre 
nézve üdvösebbet nem tehetett. E férfin erélyes- 
sége temérdek bajoknak zárta forrását, hogy ed- 
dig gyökerestől ki nem irlhatá, annak okait kívü
le, aem benne kell keresni.

Erélyes kormánybiztosunk adjárt működé
se kezdetén segélyre szállító fel a szomszéd me
gyéket, Szabolcs, és Ugocsa rögtön hűidének is.

A küldött segély egy része, a  megyebeliek
kel egy időre megtörte a borsai lázadást, hol tett
leges ré s it, a véletlen úgy akarván, esek a m e
gyebeliek vettek. Az ugocsa i és a szabolcsi úgy 
nevezett intetligentias szabad csapat, Erdély vé
delmére küldeték.
- Sokan szerelék hinni, hogy dorsa megtöré
sével megyénk nyugalma helyre állott, sőt a vé
letlen győzelem rem ényt adott az Erdélybei be
nyomulásra is.

így történt, hogy Szacsalon táborozott sza
bolcsi nem zetőrség, a megyebeli öt városi nem
zetőrökkel a szacsali szoros passuson Póterfi ő r
nagy vezérlete alatt nor. 20-kán  betörni szándé
koztak. Az eszélytelen eljárás keserűn bosszalá 
meg magát. — Népünk nagy veszteséggel visz- 
szaveretett. —

T i, kik e'járásokért felelősök vagytok, ho
gyan száino'tok azon hálásért, mellyel ezen sze
rencsétlen expedilio okozott ? 1

Ezután csak hamar a  szabolcsi nemzetőrség 
ujjal váltaték fel. Szacsal és Borsa két veszedel
mes hely csak nem védtelen m aradt, m ert azon 
kevés tanulatlan honvédujonezok, kikel a megye 
oda rendelt, koránt sem pótolhaták helyét a na
gyobb erőnek. Sőt mi égre kiáltó bűn, őrnagy s 
más vezér nélkül nem vala egyébb, mint mészár
székre vitt áldozat.

Talán mentségül szolgálhatna, hogy erőnket 
meg kelle osztani. Egy rész a Legedics bereha- 
nása ellen Kőrösmezőre, az ujonan érkezett, meg 
sem pihent szabolcsi nemzetőrség pedig Butfaluba 
a Dimbuly betörése akadályozására rendelteték.

Míg az ezen helyeken jöhető vész elháritásá- 
ra Sikeres Intézkedések tétetlek, Szacsalon meg
történt, mit rémegve sejténk, mi az Erdélybe 
szándékolt berohanásúak khnaradhatlan követ
kezménye.

Folyó hó 3-kán  a {kacsaira rendelt mintegy 
137-főbőlálló honvéd njonezokata Strimbaból be
tört 400at haladó szttroayos fegyverekkel ellátott 
ellenség hiegroháhta, szétverte, — többeket lelőtt 
vagy megsebzett legnagyobb ré sz é t, körülbelül 
100 elfogott, lefegyverzett, s öltönyeikből k i-  

[ Vetkeztetve, csak nem meztelen barom módra 
hurczolá Erdélybe. E  sors érte az ott működött 
polgári biztost Rednikét.

Mi történhetett eddig velők, nem tndatik.
Igazságos is te n ! hol késik boszúálló hatal

mad ? s ti, kiknek felügyelése alatt álla e tanu
latlan néptömeg, hógyan számoltok az örök isten 
Ítélő széke előtt?

Ti is, kik ott az ország szivében, a haza ügye
it kezelitek, fordítsatok figyelmet e szorongatott 
m egyére. Ha már Erdélyt az átkos reactio egy 
időre elvesztőié, vele együtt gazdag arany és só
bányáit, védelmezzétek meg Marmarost gazdag 
kincseivel. Segélyt mielőbb, mig ma, nem holnap, 
mert ha késtek , meglehet nem maradand egye
bünk, mint keserű könnyeinknek gazdag bányája.

Béla.

Szerkesztői -

Mintán ö n , lapjának 226. szám ában, valami 
Tas Gábor Kisköröst pánszláv érzelemmel vádol
ja , — méltán rem éljük, miként ezen nehány sora 
védelmünknek is, becses lapjába helyet adand.

Mi a pánszláv érzelmet magyar hazánk elleni 
leggyalézalosabb véteknek, — hazaárulásnak te
kintjük, és ta r tju k ,s  ennek következtében azt , ki  
valakit, — s annál inkább egy közel 10,000 ma
gyar érzelmű lakost számláló v áro st, minden bi
zonyítványok, minden a’ap nélkül vádolni mer, e 
vétkekkel; rósz akaratú, alacsony rágalmazónak 
vagyunk kénytelenek tartani. Azért is Vas G l-  
bor uram, ha ön, isköröst, mint pánszláv Kérzel- 
mfl várost, merte a világ előtt megbé yegezní, — 
s a haza figyelmét K skörösre, mint fe lázadható 
helyre felhívni, — ám álljon elő bizonyilványok- 
kal, adatokkal, — különben, ha ön vakmerő á Il
lését czáfo hatatlan adatokkal be nem bizonyi- 
tandja, a mint, hogy be nem bizony i h^tandj • — 
önt, most Bkkorra, roszakaralu ocsár l mak,  ala
csony rága mázénak nyilvánítjuk. — Elvárjuk te
hát adatait, Vas Gábor uram,  s mi öntudatunk 
tisztaságával „állunk e l é b e " .

Mi nem akarjuk, Vas Gáborként puszta állí
tással hazafiságunkat bizonyítani: hanem előél
tünk adatokkal, mellyek n m pánszláv, hanem ma
gyar érzelmünket bízonyilandják. Ugyan is:

Kiskörös lakosságának legnagyobb része tó i  
származású ugyan, de vitéz rendünknek még nem  
jutott eszébe kedves m agyar nyelvünket diplo— 
maticai polezra emelni, akkor, midőn a k iskőrö
siek városukban, ezt már megtették az által, h o g y  
egy uj magyar iskolát alapítottak, mellyben a m a -  
gyarnyelv oktatójának nem csak honánk nyelvét, 
hanem minden más tanokat,ezen a nyelven,a tó tnak
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kizárásával, tanítani meghagyák. Jelenleg is fenn- : 
áll ez, kár most már mind a négyiskolában szór- j 
ga'inasan tanittatik a magyar nyelv, s a valláson 
kivül majd minden egyébb tanok magyar nyel
ven adatnak elé. Az ifjúság — igen kevés kivé
tellel — jól beszél magyarul, sőt egymásközt 
többnyire magyarul beszélnek; — nem csak a ' 
közszámadások, de az egy házi és városi taBács- | 
kozások, magyar nyelven ta rta tbak ; istenünknek 
minden ünnepén, minden harmadik vasárnapon, ' 
s minden csütörtökön magyarul szolgálunk. S az I 
úgy hisszük eléggé bizonyitandja a m agyar nyelv 
iránti rokonérzelmeinket.

De betudjuk bizonyítani, hazánk veszélyben 
forgó szabadságához szoros, és teljes szivböl 
csatlakozásun kút. — Alig kezdett marcziusban a 
magyar szabadság hajnala szürkülni, midőn mi* 
is a tornyok, városháza, s más épületeken kitű
zött nemzeti zászlók, — a szabadság ünnepének 
nyilvános isteni tiszteletteli dicsőítése á lta l, ezen 
szabadság iránt meleg, szives részvétünket nyil
vánítottuk; nemzetőreinket összeírva, fegyver
ben gyakorlottuk ; — a táborba kiállítottuk, a 
nélkül, hogy kényteleniltettünk volna, csak egyet 
is, v són után küldeni, mint ezt ,  egy bizonyos 
Vas Gábor uram elölt igen ismeretes, m agyar vá
ros tenni kényszerült. Az alsó táborba lement 
nemzetőreink, önkéntesekből állottak, — a solú 
táborba , bár az ellenség közellétét, s az t , hogy 
csatára kerülhet a dolog, tudtuk, minden fegy
verfogható k iállt, papjával e g y ü tt; — a katona 
ujonczokat minden baj nélkül kiállítottuk, — s ne
vezetesen az önkéntes nemzetőröket úgy felru
háztuk, hogy Váczon dicséretet nyertünk. — Az 
adakozásrai felszólítás nálunk is rokon érzelmet 
gerjesztett, s tehetségeink szerint siettünk fillé
reinket a haza oltárára letenni. Jelenleg pedig, 
e hölgyek lépet és fehér nemű készítésével fog
lalkoznak, a sebesültek számára, s már többen be 
is adták a két ev. papnéknak, kik ennek kezelé
sét, s felküldését magukra vállalák. —

Igaz ugyan, hogy midőn — hónapok előtt a 
nép hallotta, hogy az ország és király egymás el
lenében állnak, szivében ápolt fejedelme iránti 
pietás következtében borzadott a gondolattól: ki
rálya ellen harczoln i! — á régi boldogtalan em -  
íékezclü ur és jobbágy közötti viszony pedig 
azon gyanúra vezeté, hogy ez nem is a nép, ha
nem az urak harcza a király ellen, kit balul a 
szabadság adójának, — az urakat pedig a sza
badság elnyomóin k, tartott. S rósz néven ve- 
endjük a népnek ezen gyanúját, ha a múltakba te
kintünk ? Illyen gyanú nem csak a kiskőrösi nép 
között, hanem a legmagyarabb helyeken Is talál
kozott. Do most felvilágosítva lévén a kiskőrösi 
nép világi s egyházi elöljárói á l la l , által, n e-
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vezetesen egyházi beszédek, s a-vasárnaponként 
nyilvánosan tartatni szokott újságolvasás által, — 
igen is általlátja azon gaz játékot, mellyet ue.n is 
a tehetetlen király, most már exkirály, hanem an
nak nevében az ármányos udvar a camarilla visz
— általlátja, hogy ama gaz latrok határtalan ural
kodás vágyuknak készek milliók boldogságát sza
badságát feláldozni. S éppen mivel ezt látja, s mivel 
tudja, hogy tulajdon jólléte, szabadsága forog 
kérdésben, kész annak megvédésére áldozni, kész 
azt vérével oltalmazni, mit az is bizonyít, hogy 
fiait, most, midőn harezba küldi, — s midőn 
eddig is már ötször annyit állított honvédnek, 
mint az ( lőtt cs. k. katonának, sakkal készebben, 
sokkal jobb kedvvel adja, mint béke idejében,
-  mert tudja kinek és miért adja.

Ezekből úgy hisszük, elég világos hazánk 
iránti rokonérzelmünk, s biztosítunk m indenkit: 
hogy mi nem csak panszlavisticus érzelmeket 
nem ápolunk, hanem annak nevét, sőt emlékét is 
szivünkből u tá ljuk , hogy magyarkormányunk 
minden rendeletinek a legnagyobb készséggel, 
valamint eddig hódoltunk, úgy ezentúl is hodo- 
landunk , és hogy mi hazánkért s szabadságunk
ért vérünket, éltünket feláldozni készek vagyunk 

• Kiskörös város elöljárói. ,

N y ílt  l e v é l  P á l f i  A lb e r th o z
Szerkesztő ur 1

Azon vádakat, mik ellenem, az aljas cselszö
vök hazug rágalmaik következtében föl bozódtaki 
megczáfolandják néhány napi következmények. — 
Csak a rra  kívánok felelni,* mi tegnapi beszédem
ről 6 lapban íratott, mintha én, a volt m iuisteri- 
umot ócsároltam volna, ezt tenni nem akartam, és 
ha ezt valaki ngy értette, annak oka, rendezetlen 
beszédem lehetett, hisz ellenkezőt egy illy a csa
pások rohamában sodrott egyéntől kívánni is le
helten.

Annyira még is kívánom előlegesen is figyel
meztetni a szerkesztő U rat: hogy éber figyelmét 
el ne; vonja az itten mulatozó némelly erdélyi 
honfiakról i s , kik hónukról megfelejtkező vétkes 
hanyagságuknak rósz következményeit, — azt 
híve tán, hogy én már fölakasztottam, reá in aka- 
rák kenni, — kik annyi! sem tudtak, fenn hirde
tett befolyásuk áttol végbe vinni, hogy a székely 
nép bár egy üteg ágyút nyerjen, és még ők I ózdi
jukat elérték , jó  ágyat vetének Pesten számom
ra. De hisz Erdély is számoltatni fogja a halai-., 
más fiait. —

Pesten dec. 15, Í84S>
Berzenczey László.

H I R D E T É S E K .
A pesti takarékpénzlám 1, az évi zármétleg k é 
szítése alatt u. m. folyó december hé 16-4ik n a p 
jától, jövő évi januar 16-dikáig, a vi z ü n té w k  
csütörtök és péntek napokra sso riita t , a többi 
napok csupán betéteire lévén nyitva. Kelt Pezten 
1848 december i- s ö  napján.

I Választmányi határozatból
Szatey Jósef s. k.

(3 -í)
J e l e n t é s .

a nemzetőröknek, és azon sereg korm ányzóinak, 
kik nagyobb számú sereget öltöztetnek '

( i n g e r  I g n á c z  é n  t é r n é ,
férfiöltöny készítő, Nagyhid-utcza H arrisch-ház 

9. sz. alalt,
azon helyzetben van, hogy bármi nagy m ennyi
ségű öltöny-szállitmányt legkieligitöbb minfinég- 
ben s legrövidebb idő alatt képes kiáüitani; — 
valamint eddigelé már is több kisebb s nagyobb 
szállítmányokat a tisztelt megbízóknak tökéletes 
megelégedésére kiállított; ennél fogva rem ényű, 
hogy további megbízásokkal is sserencsésltend- 
nek.

Raktárunkban találtatnak egyszersmind nagy 
választékú egyenruhák nem zetőrök- és honvéd 
tisztek számára.

Egy 2 mulatios, 6 1a ódává.*, jó  készületet, t i s z t i l 
hangú zongora kerestetik. Az eladni saándékovó, 
jelentse magát e lépek kiadó hivatalában.

Nemzeti Színház.

P e« t, p én tek en , d ecem b er  I á - k é n . 1 8 4 6 . 
H u szad szor:

F A L U R A  KELL M E N N I E
* V íg já ték  3 fe lv . Irta B ayard  éa B a llty . % 

S z e m é ly e k :
Z im m erné aszon y  —  ; —  —  S za tm á r in é .
D ran g  C o e le s tin a  ,  leá n y a  —  — Latkdcziné.
D ran g F e r d in a n d ,  v e je  —  —  L en d v a i.
P aulin a, F erd inand  húga —  —  B u ly o v s z k in é .
F reim ann  C aesar , ten g erész  tisz t —  László.
P resser  , ta n á csn o k  —  —  —  S z ilá g y i P á l.
F lórn é  a sszo n y  , fiata l ö z v e g y  —  J ó k a in é .
Brau n  E duárd —  —  —  —  S z ig e ti.
Ná n i , szob a leán y  —  —  —  H nb en ainá .
S zo lg a  —  —  —  —  P atak i
Más szo lga  —  —  —  —  Vas.
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